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OLUMUN ANAYURDU

D. Dragojlovic, 18 kitapl bir yazar olarak, hak edilmis ve
benzersiz bir taninmighga sahip oldugu gibi, ¢ok satilan ve
defalarca baski yapmis kitaplarin da yazari. Onun pek ¢ok
eseri arasinda, Oliimiin Anayurdu, simdiye kadar okunan
anti-savag siirlerinin en ac1 ve hareketli bir toplami olarak
alkiglandi. Yazar, Jennifer Kanyock ve Bonnie Weikel ile yap-
tig1 bir soyleside kisaca soyle diyor; "Her savas, 6zellikle ig
savaglar tim katilimcilar igin yenilgi demektir." O, baskin
olarak savagin arkasinda dinsel motivasyonlarin acimasiz-
higin1 goriiyor. En zalimane ve insanhik disi korkung
davraniglan sergileyen biitiin bu insanlarin derin sarsintisini,
seven bir Tanri'ya inanan insanlarin, biitiiniiyle, saf sevgi,
huzurlu kardeslik ve hoggérii Tanrisindan inanci talep etmek
dururken, birbirlerini nasil 6ldiirebildiginin trajik bilmecesi-
ni konugmasinda vurguluyor.

ik siiri, "Keder Tas," yerel kitabin baghginda belirgin bir
zihinsel manzara gizmektedir: KEDER TASI /Bu act  her ne
kadar derin/saplandiysa da yiire§e/bir sonraki daha derine
saplanacaktir;/bu feryat her ne kadar fazla/yiikseldiyse,/bir sonraki
daha sakin olacaktir,/tuhaf bir i¢ sesten gelip/corak topraklar: doldu-
rarak.

Tasviri sarsma, yok olma, terkedilmisligin kederli dekoru,
ve savasin bilingsiz harabiyetini izleyen siirlerde, bu tahribat-
lar yazarin anayurdunu 6liimiin yurdu haline getiriyor.. Tam
kaybin hissi, bogluk ve keder agirhkli olarak siirlerde yer
aliyor. Tam kaybin hissi, bogluk ve keder 6zel olarak, "Hig
Kimse Kalmadi” adl siirde 6ne gikiyor:

Sicak Temmuz, mahvedilen bir evin kapisindan/ siipii-rerek
geciyor bir yerlerden giren hasatqilanin garkilarimin,/ atesbicek-
lerinin/ikon  lambalart  gibi  aydinlattigi/  bog  sessizligin
iizerinden.. ../ Burada, burada .../li¢ kimse kalmad..

Dragojloviciimsitaammlayierssdzeiik:/gruplar, “Hakikat ve



yikintilar'in gergekiistii manzarasi boyunca bize rehberlik
eder (Ayni zamanda bagliklarin her biri); “Kuyilan ormanin
iizerinde ay...in bir pargas”; “Olii, ‘e bizde dik dik bakarken
miskin kig giinegi...inde ciiriitmek, biz asla, var olmamigtik
Libi”

Aligtik/6lmeye ve yaralanmaya,/ama bu kadar kederle/ne
yapacagiz biz?

"Kétiiliigiin Tanrilar” cesurca ve derin bir siir, sorular
boyle yok olmanin, nasil miimkiin oldugudur:
kotiiliigiin tanrilan mi kor cellatlar bulan hepimizin iginde?"

Onerilen bazi cevaplar vardir, "Senin, yapmak zorunda
oldugun gey, unutmak”tir. Siirerken Dragojlovic'le ¢iinkii
"Her seye ragmen, miizik, bir yerden duyulur” Yazar, insanin
icinde gomiilii olan sorunlarla ilgilenir, ve bu yiizden israr-
lidir. Ama o umudu doniigiimiinde goriir, ve ("Her seye rag-
men") sever, bizim, kayiplarda gergegi gordiigiimiizden beri
(leti™).

Baris igin bu felsefi ve insancil arama ve yikimin kaosu-
nun ortasinda kararllik, her zaman gegerli ve evrenseldir.
Objektif olusu herkese hitap eder, taraf tutmamasi, suglama-
masi veya cezalandirmay! diiginmemesi yiiziinden.
Kardegslik, basarilabilir, sadece biz, nefret etme ve intikam
alma istegini yenersek. Bu siirler, hayatta kalmanin miigterek
dramasinda (ne kadar kisa siirler olduklarn hig sorun degil)
kendi tarafsizligimzi, ilgimizi veya katilimimizi tekrar anim-
samamiz igin bizi uyarir.

Kendi kisa olsa bile, derin bir siir "Savastan Konusmak,"
Dragojlovic’in mesajini miikemmel olarak 6zetler:

Savagtan,/hastaliktan konugmak boguna./Birkag sizciik igse
yarar:/o adam sevgilindi,/ ruhunun genigligine/hiirmetle/ sevgi ve
sefkat gosterdin.../ Tiim yapman gereken/unutmaktir.

Biitiin, kayboldugu zaman, unutmak ve affetmek, ve
Oteye ge¢mek, hayatta kalmanin tek yoludur. Siir
"Bagislanmanweyerine: sizeikler hngahanideeiggider: "Sessiz
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olmak ya da konugmak/anlami dyle az ki." Ve bagislanmanin
sozciikleri, /once soyledi, bir adani/ hem de Tanr1 soylemeden dnce”
Bu kitap, siklikla gatigma zamanlarinda sorulmaya ¢aligilan
sorular yanitlamak igin yapilan diiriist bir tegebbiistiir.

Son siir ve kitabin taci olan, "Sonsuz Onur'da,
Dragojlovic, "Sen katilini affet” ve "Aci gektirerek/ ve 6liimle
cezalandirdiklariniza dua et.”

O, Kkendi kendine tekrarlar: "Sen, yapabilecegin her seyi
yaptin/birak da Tanr tamamlasin kalani.”

Mira Mataric
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DRAGAN DRAGOJLOVIC

Dragan Dragojlovic, 1941'de Sirbistan'da, Bajina Basta
yakinindaki Pilica’da dogdu. Orta 6gretimini tamamladiktan
sonra, Belgrad Universitesi'nin  Ekonomi boliimiinden
mezun oldu.. Halen Belgradtaki Ivo Andric Vakfi'nda
Direktor olarak gorev yapmaktadir.

Yayimlanmus Kitaplar:

Siir Kitaplari: Goksel Saatteki Ev (1974), Basarisiz
Karsilasmalar (1976), Savagin Ugiincii Kisisi (1978). Mekanlar
(1983), Goriinmez Yillarin Agaci (1986), Cennetin Ote Yakasi
(1986), Digler Takvimi (1987, Kolleksiyon Baskis),
Sumarice’'nin Ustiindeki Giines (1987), Goksel Sirbistan
(1990), Sevgi Kitabi (1992, 1995'de yeniden basildi), Oliimiin
Anayurdu (1994) (1995-97, dort baski) Tanriya Dua Etmek,
(1997) Yedinci Tepenin Otesinde, (1997) Secme Siirler, (1998)
Astral Bir Kapi, (1998) Unutusun Sozli Tarihi (2001),
Uzaklarin Sesleri (2005), Segme Siirler, (2006), ve Sevgi Kitabi
ve Diger Sevgi Siirleri, (2008).

Romanlar: Giiney Hagimin Altinda, (2002, 2003, 2006, ve
2008 — dort baski) ve Doktorun Aski (2006, 2007 — ikinci
baski)

Kisa hikayeler: Avustralya’dan Hikayeler (2004) ve
Amerika'ninki ve Diger Hikayeler (2008).

Cocuk Hikayeleri: Sincap Ugak (1985, ikinci baski 2005).

Cocuk Roman: Biiyiik Bir Kiiglik Okul (1986, ikinci baski,
2008.)

Yabanci dillerde yayimlanmug kitaplari: Basarisiz
Kargilasmalar (1983) Arnavutluk'ta, Goriinmez Yillarin Agaci
(secmeler) ve Cennetin Ote Yakas: (1988) Makedonya'da,
Sevgi Kitabi (1996) Romanya'da, (1997) Almanya, (1997)
ltalya ve (2000) Avustralya'da, (1996) Italya da, Tann ya Dua
Etmek, (1990)etsisvigreidearsAiBRXderatk9a8y'de Tanr ya
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Yakinmak adiyla Sikago'da, Romanya'da bir internet baskisi
olarak (1999), ve Yunanistan'da (2007). Chelandari'nin Hac
Yolculugu, Ingilizce ve Yunanca'da iki dil kullanilan baskisi,
Yunanistan'da (2008). Oliimiin Anayurdu, (1997) Inglltere’de
ve ABD'de, yayimlandi ve biiyiik bagan kazandi. (2008) Bu
kitap, birgok Universite ve milli kiitiiphanelere alindu.
Bunlardan biri de, Isveg'teki Nobel Comeetee kiitiiphane-
sidir.

Secilmig siirlerden olugan bir bagka kitabi, Avustralya
Melbourn'da yayimlandi, (2001). Segme Siirleri, Kizil Tepenin
Uzerinde Bir Kus, adiyla Cin'de yayimland. (2006)

Bu kitaplardan bagka birgok siiri de gesitli dillere gevri-
lerek pek ¢ok iilkede yayimlandi. Bu siirler, diinyanin pek
¢ok llkesinde yayimlanan ve Sirp ve Yugoslav siirlerinden
derlenmis birkag antolojiden alinmadir,

Sair, pek ¢ok sairin siirlerini ingilizce’den Sirpga’ya
cevirmeyi siirdiirmektedir.

Dragojlovic, kendi tilkesinde aldig1 birgok edebiyat
odiiliiniin yaru sira bir ok lilkede de edebiyat ve siir alan-
larinda odiiller kazanmustir.
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STONE OF WOE

However deep

this pain may have sunk into the heart,

the next one will sink deeper;

however loud this shriek may have sounded,
the next one will be softer,

filling the wasteland

from a strange inner voice.

Console yourself.

We shall be a stone

hardened by grief,

a stone of woe,

a stone that can dwell

neither in hope, nor in memories,
a stone block doomed

to become a ruin.
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KEDER TASI

Bu ac1 her ne kadar derin
saplandiysa da yiirege

bir sonraki daha derine saplanacaktir;
bu feryat her ne kadar fazla
yiikseldiyse,

bir sonraki daha sakin olacaktir,

tuhaf bir ig sesten gelip

gorak topraklar doldurarak.

Avut kendini

kederle sertlesmis

bir tas olacag)z,

bir keder tas;,

ne imitlerde, ne de anilarda

kalabilen bir tas,

harabe olmaya mahkum edilen bir tag blok.
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THERE IS NO ONE LEFT

Hot July sweeps in

through the door of a ravaged house,
lighting fireflies like icon lamps

over the empty silence

where the songs of harvesters

enter from somewhere,

trembling like cobwebs

in the night breeze

descending from the Milky Way -
here, where

but for our former life

and present death -

there is no one left.
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HIC KIMSE KALMADI

Sicak Temmuz, mahvedilen bir evin kapisindan
siipiirerek gegiyor

bir yerlerden giren hasatgilarin sarkilarinin,
atesboceklerinin

ikon lambalari gibi aydinlattig:

bos sessizligin tizerinden

ortimcek aglan gibi titreserek

gecenin riizgarinda

soyu Samanyolu’ndan gelen-

burada, 6nceki yagamurmiz

ve simdiki 6liimiimiiziin oldugu yerde-
hi¢ kimse kalmad.
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BEFORE THE UNCHANGEABLE

So many vain wishes,

so much of the possible

that has become impossible
surrounds me

on this frosty day.

1 can't suppress my suffering
before the unchangeable.

The only mercy is the sun,

this good, old sun
that gives me warmth.
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DEGISMEZ OLANDAN ONCE

Oyle ¢ok beyhude dilek,
imkansiz olan

gogu olasi dilekler

bu buz gibi giinde
sarmaliyor beni.
degismez olandan 6nce
acilarimi bastiramiyorum.

Gunegtir tek lituf

bu iyi, dost giineg
bana sicaklik veren.
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EARLY SNOW ON THE MOUNTAINS

Bleeding dawn, the stopped day.
On the horizon,

a peculiar reluctance

of sun to rise.

Unripe blackberries

seem sweeter

than communion wine.

The darkness of the retuming night
stands victoriously on my palm.
Did I dream in vain?

I ask, as I look at

early snow on the mountains.
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AGLARDA iLK KAR

Kanayan safak, durdurulan giin.
Ufukta,

dogacak giinesin

tuhaf tereddiitii.

Ham bogiirtlenler

dislince sarabindan

daha tath gibiler.

Geri gelen gecenin karanhg,
avuglarimda duruyor zafer kazanmis gibi.
Bosuna mi hayal kurdum?
Sorarim, bakarken

daglardaki ilk kara.
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THE BLIND GUIDE

It may have been right

for my tireless hope

that had guided me so blindly
to look at itself

the way I am looking at death,
at everyday death,

driving war chariots

across the regions

where my dreams grew up.
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KOR REHBER

Dogru olabilirdi

yorgun umutlarim igin
bakis seklim oliime

benim bu kadar korlemesine
bakmam i¢in kendisine

yol gosteren

hergiinkii 6liime,

savas arabalarini siirerek
hayallerimin yeserdigi
bolgelerin otesine.
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WHAT BEFELL US

Youth has vanished.
And a generation.
And towns where our hope grew.

What befell us no one can tell.
All that is left is your grave.
The only place I have

to come to,

my darling,
so I can cry.
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BASIMIZA GELEN SEY

Genglik yokoldu.
Ve bir nesil.
Ve umutlarimizin yegerdigi kentler.

Bagimiza geleni kimse anlatamaz.
kalan tek sey mezarin.

Tek yer gelmem gereken,

sevdicegim,
ki orada aglayabileyim.
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UNDER DEATH'S WING

Under death's wing

night has moved into the sky.
Patches of fog

flutter above the valleys.

No one's here.

Silence paces along morning's
trail. The wind reaches for
the distance in vain

to find the voice that was
extinguished.
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OLUMUN KANADI ALTINDA

Oliimiin kanad altinda

gece ilerledi gokytiziine.

Sis pargalan

vadilerin lizerinde ugusuyor.

Hig kimse yok burada.

Sessizlik yavagca ilerliyor

sabahin ardindan. Riizgar erigiyor
uzaklara boguna

yok olan sesi bulmaya.
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SOOT AND RUINS

In the village

there were no houses,

or stables, or fences,

only soot and ruins.

And the dead, decaying
in the sluggish winter sun.

When our count was completed,

a flock of wild shadows

screeched above our

heads.

Already the bitterness of dusk blanketed everything.

We didn t know what to do. But when someone lit a candle
we were dumbfounded:

from the other side of reality

the dead were staring at us in surprise,
as if we had never existed.

Ucretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



KURUM VE HARABELER

Koyde

hig ev yok,

ne ahur, ne de git,

yalruzca kurum ve harabeler
Ve éliiler, glirliyor

uyusuk kis giineginde.

Sayimimiz tamamlandiginda,
vahsi golgeler siirtisii

aci act haykirds

kafamizin tizerinde.

Giin batiminin keskinligi her seyin iistiinii ortmiistii goktan.

Ne yapacagimizi bilmiyorduk. Ama birisi mum yakinca

hayretten konusamaz olduk:

gercegin ote yakasindan
oliiler bize bakiyordu saskin,
sanki hi¢ var olmamigiz gibi.
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THE LANDSCAPE OF DAWN

The familiar landscape of dawn
seems to be emerging from
somnolent oblivion.

The smell of burning

is still spreading

bitter smoke over a bitter world.

A fragment of the moon

hangs over the shredded forest,
already the sun is rising,

The soul chokes and shrinks.

I long to celebrate

what God commenced

on some remote day,

but within rifle range

the shooting begins again.
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SAFAK MANZARASI

Bildik safak manzarasi

uykulu kayitsizhktan

kaynaklaniyor gibi.

Yanik kokusu

hala yayiyor

keskin dumanini acili bir diinyanin iizerine.

Ayin bir pargasi

yokedilmis ormanin lizerinde duruyor,
glines epeydir yiikseliyor.

Ruhlar bogulup biiziiliiyor.

ozliiyorum kutlamay:

Tannn'in uzak gelecekteki bir giine'
baglattig) seyi,

oysa tiifek menzili iginde

atislar bashyor tekrar.
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MERCILESS DAYBREAK

Merciless daybreak

reveals the doings of the night.
Sunbeams shed their warmth
on the dead in vain.

Death is indifferent,

like eternity.

The barking of dogs

through the deserted woods

is lost in the wind

and among the leaves.

The heart goes on counting
the rosary of the stars

that have betrayed us.

My sins may have been expiated.
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ACIMASIZ SAFAK

Acimasiz gafak

gecenin yaptiklarini ortaya gikarir.
Giines 1sinlan oliilerin tizerine
bosuna serpiyor sicakligin.

Olim ilgisiz,

sonsuzluk gibi.

Issiz ormanlardaki

kopeklerin havlamasi

riizgarla

yapraklarin arasinda kayboluyor.
Yiirek devam ediyor ¢ekmeye
Bizleri ele veren

yildizlarin tesbihini
Giihahlarimin vebali 6denmis olabilir
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SINS MAY HAVE BEEN EXPIATED

My sins may have been expiated.
And my speechlessness stings more
than my poem.

And this silence is louder

than the marching army,

than the cries of mothers.

My sins may have been expiated.

Maybe I'm not guilty at all of coming into this world.
But even so, even now,

[ still can’t find God's gate.

My gate is already open.

[ have fled from myself

and wander hopelessly,

without a signpost.
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GUNAHLARIN VEBALIi ODENMIS OLABILIR

Giinahlarim vebalini 6demis olabilir.
Ve suskunlugum daha ¢ok acitiyor
siirimden.

Giinahlarimin kefareti 6denmis olabilir

Belki hig suglu degilim bu diinyaya gelmekten dolay:.
Oyle deolsa, simdi bile,

yine de bulamayacagim Tanri’'mn kapisinu.

Benim kapim zaten agik

kendimden kagamiyorum

ve umutsuzca dolaniyorum

bir isaret levhasi olmaksizin
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FRUIT OF HELL

Standing beneath the midday sky
beyond which the horizon expands

into emptiness,

he is trying to imagine

what the landscape of his childhood
looks like,

through which so much blood is flowing.

He tries to touch the distance
the rumble
of the denuded hills.

I'm here, beyond that rumble,
mortars shake the sky,

shedding fruit of Hell, a flaming
torrent that extinguishes everything.
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CEHENNEM MEYVASI

Dikilirken giin ortasi gokyiiziiniin altinda
ufugun bosluga dogru

genisledigi yerin 6tesinde,

hayal etmeye galisiyor,

neye benzedigini

dyle ok kanin halen aktig

gocuklugunun manzarasirun

Dokunmaya gahigir
mesafelere

¢iplak birakilmus tepelerin
giirlemelerine.

Buradayim iste su giirlemelerin ardinda,

havan toplan salliyor gokyiiziindi,

Cehennemin etrafa sagilan meyvesi, her seyi sondiiren
bir yangin seli.
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THE LIVING AND THE DEAD

What a procession:
coffins in a long line,
shrouded in heaven
and tears,

facing eternity

which awaits them

in their collective tomb.

What a procession

by the oak trees

that rustle gently

in whose spreading branches

the day and the birds are soothed,

and the landscape between
earth and sky is
choked by wailing.
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DIRILER VE OLULER

Nasil bir gegit toreni bu:

tabutlar uzun bir ¢izgide
kefenlenmigler cennette

ve gozyaslarinda

toplu mezarlarinda

kendilerini bekleyen sonsuzlukla
yiizyiize gelerek.

Nasil bir gegit toreni bu
mege agaglanndan
sagilan dallarda

yavas yavag hisirdayan
glin ve kuslar yatigtirilir

ve manzara

Bokyiizii ve yeryiizii arasinda
iniltiye bogulur.
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CONFIRMED NEWS

There were

We once lived so happily
War and chaos

Have proclaimed

Their kingdom.

And death

Master of oblivion,

Spreads castles under the earth
Because there is

Nothing left above it.
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ONAYLANMIS HABERLER

Buradaydik

Bir zamanlar ¢ok mutlu yagsamugtik
Savas ve kaos

ilan etti

kralligini.

Ve 6lim

unutusun efendisi,

topragin altina gatolariru yayiyor
Ciinkii Gstiinde

kalan higbir sey yok.
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A PAINTER'S MONOLOGUE

Jailer of a bloody sunrise,

graveyard warden, builder of a tower
the foundations of which

have been crushed,

or someone else

but not the one who used to be

while he shaped with colors

the naive spaces of his soul,

his empty soul

that can only wonder: God,

why could it not have been different?

Ucretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



BiR RESSAMIN MONOLOGU

Kahrolasi giinesin gardiyani,
mezarlik bekgisi, kule ingaatgisi
czilmis olan

kurumlarin

ya da bir bagkasi

ama daha once olan kisi degil
ruhunun naif taraflarini
renklerle sekillendirirken
sadece merak eden

onun bog ruhu: Tanrim,

nigin, farkli olamaz miydi?
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THE DAY WILL BE OVER

The day will pass like this

and so will the night.

The mortars will strike tomorrow
just as they did today.

We have become accustomed
to dying, and being wounded,
but what are we to do

with so much grief?
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GUN BITECEK

Giin boyle gegecek

gece de oyle.

Havan toplan yarin vuracak
bugiin vurdugu gibi.

Aligtik

6lmeye ve yaralanmaya,
ama bu kadar kederle
ne yapacagiz biz?
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THE SUN ABOVE A NAKED FOREST

Such grace

on this January day!

Such a gift from Heaven!
Through the fog

through smoke and shooting,
through the frost

that makes fingers stick to metal,
the sun has emerged,

a magpnificent sun

above the naked forest.

Only a single ray breaks

through this unexpected silence,
only a single step of the year —
the forest will put out new leaves
to hide this death,

to erase all trace of it
from the face of the earth.
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CIPLAK ORMANIN UZERINDEKiI GUNES

Bu Ocak giiniinde

boyle bir latuf!

boyle bir hediye Cennetten!

sislerin arasindan,

dumanlarnn ve silah atiglarinin arasindan,
buzlanmanin arasindan

parmaklar1 metale yapigtiran,

glineg goriindii,

muhtegem giineg

¢iplak ormanun iizerinden.

Yalnizca tek bir 151n ortaya gikiyor
bu beklenmedik sessizlik iginden,
yalnizca tek bir adimi yilin-
orman bu 6liimii saklamak igin
yeni yapraklar ¢ikaracak,

topragin yiiziinden
olimin bitiin izlerini silecek.
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THE SPACE OF INFINITY

I used to be a man

who played with his hopes

at night,

hiding behind his dreams during the day.

The limits were around me,
infinity was within.

Now I am silent so I cannot witness
how every gunshot,

each new death,

constricts the space of my infinity,

chasing me into a kennel,
as the void grows
bigger and bigger.
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SONSUZLUGUN BOSLUGU

Umutlaniyla oynayan

bir adamdim

geceleyin,

glin boyunca hayallerinin ardina saklanan.

Etrafimda sinirlar,
icinde de sonsuzluk.

Simdi sessizim bu yiizden tanik olamam
her bir silah atiginin,

her bir yeni 6liimiin,

nasil benim sonsuzluk alanimi daralttigina,

Bir lagima beni kovalayan

boslugun biiyiidiigiine
daha da, daha da biiyiidiigiine.
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RUINS

This was once a church,
this was the altar,

the frescoes, the icons.
Now the scorched colors
pray to the god of fire
from the ashes.

Saints and angels

are voiceless

in this temple of God
which has no walls

and is roofless,

which looks at its reflection
in the sky

and is silent.
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HARABELER

Bu, bir zamanlar bir kiliseydi,
bu, sunakh,

freskler, ikonlar.

Simdi yakilan renkler,
kiillerden. atesin Tanrisi'na
dua eder.

Azizler ve melekler,
Sessizdirler

higbir duvan

ve gatis olmayan
Tanrr'nin bu tapinaginda
bakar gokyiiziinde
yansimasina

ve suskundur
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I KNOW WHAT HELL IS

I have known the fire of lead
and the earth ablaze. I can say:
I know what hell is.

Now, I gather emptiness.
Unfamiliar sounds

fall upon my heart

like tumbling rocks.

Sleep would be welcome

to shorten this night,

to bring daylight

to the doorstep

where the powers of darkness
seduce and bring to naught
life and memory.
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BiLIYORUM CEHENNEMIN NE OLDUGUNU

Biliyordum kursun ategini
ve alev alev yanan toprag). Kesinlikle sdyleyebilirim:
biliyorum cehennemin ne oldugunu.

Simdi, anlamsizlik toplanm.
Yabanci sesler

yliregime diiger

yuvarlanan kayalar gibi.

Uyku hos gelmis

bu geceyi kisaltmak igin,

karanhigin giiglerinin

yagsamu ve anilari bagtan gikarip higlestirdigi
esige.
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IN SPITE OF EVERYTHING

The days of life
have been spent. Emptiness spreads
over the earth and resembles death.

In spite of everything, music is heard
from somewhere,

the skies seem

to be clearing

over this wasteland

as if, suddenly,

the world

has been transformed.



HERSEYE RAGMEN

Yagamin giinleri
harcandi. Bogluk yayilir
diinyanin topragin listiine ve 6liime benzer.

her seye ragmen, miizik duyulur
bir yerlerden

gokyiizii pargalar

bu gorak topragin lizerinde
agilir gibi olur

sanki, birden,

doniigtir.

diinya



LET THE WAR BE DAMNED

Let the war be damned,
and the hell where

the armies of death
hide my homeland,
where wild winds

of revenge

stir wild blood.

Damned be what goodness
cannot redress,

the word and the mouth
from which emerges hatred
instead of love.

Let them be damned, oh earth,
those surveyors of death

here, where God only

sets the final boundaries -

and Time, his sole

executor.



BIRAK SAVAS LANETLENSIN

Lanetlensin savasg, birak

ve lanetlensin benim anayurdumu saklayan
olim ordularinin,

vahsi kani kangtiran

intikamun vahsi riizgarlarinin

cehennemi.

Lanetlensin,

iyiligin diizeltemedikleri,
sevginin yerine nefreti
ortaya gikaran

sOzciik ve agiz.

Birak lanetlensin onlar, ey yeryiizii,
buradaki su oliim miifettigleri
Tanrinin sadece en son sirurlarini
koydugu-

ve Zaman, onun

yegane infazcisi.



MAGNIFICENT EMPTINESS

What sorrow mounts,
what emptiness,

a void instead of a heart
in our breasts!

As if the time

when we were happy

had flown into the sky
taking away our happiness,
In the pathless distances

it seeks a new home.

What anxiety,
what magnificent emptiness
throbs inside us!



MUHTESEM BOSLUK

Ne tiziintii artar,

ne de bosluk,

bir kalbin yerine bir bogluk
bizim gogiislerimizde!

Bizim, mutlu oldugumuz
zaman,

alarak mutlulugumuzu
gokyiiziine ugmus gibi,
yolsuz mesafelerde o,
yeni bir ev arar.

Ne endise,
ne de muhtesem bosluk,
zonklar bizim igimizde!
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WAR TALK

It is no good talking of war,
of disaster.

A few words will do:

he was dear to you,

you cherished with reverence
the breadth of his soul.

All you have to do
is forget.



SAVAS UZERINE KONUSMAK

Savagtan,

hastaliktan konugmak bogsuna.
Birkag s6zciik ige yarar:

o adam sevgilindi,

ruhunun genigligine
hiirmetle

sevgi ve sefkat gosterdin

Tiim yapman gereken
unutmaktr.
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WORDS INSTEAD OF FORGIVENESS

It makes so little sense
to keep silent, or to talk.

The days are short,
deaths linger on.
Towers made of ash
were home to no one.

The days are short,
grief lingers.

When I kneel to pray,
hope, have pity on me.

It makes so little sense

to talk,

and words of forgiveness
uttered before a man

are also uttered before God.



BAGISLAMANIN YERINE SOZCUKLER

Sessiz olmak ya da konusmak
anlami oyle az ki.

Giinler kisa,
oliimler oyalanir.
Kiilden kuleler

hig kimseye yuva degil.

Giinler kisa,

keder oyalarur.

Dua etmek igin diz ¢oktiiglimde,
umut, ne olur bana ac1.

O kiigiik bir his verir

konugmak i¢in

ve bagislamanin sozctiklerini
once soyledi bir adam

hem de, Tanr1 s6ylemeden once..

o/



VIENNA AND DEUTSCHLAND
Princip’s shots seem to be heard.*

And History gasps, confused,
pressing her heart,

asking random passersby

which path to take.

1 here is great clamor

which is heard: Forward into the past!
Amid the tumult, in the dust,

a black-and-yellow fox

with a huge, blood-stained tail

is getting its feet

tangled up.

The ignorant wonder

what are the stakes

of Deutschland, and imperial
Vienna, in the Balkan death dance,
here, where they have so often
built vast cemeteries.

*In 1914, Gavrilo Princip assassinated Austro-Hungarian Archduke
Franc Ferdinand in Sarajevo. That served as a pretext for Austria-
Hungary to declare war upon Serbia which in turn triggered World
War 1.

62



ViYANA VE ALMANYA

*Princip’in silah sesleri duyuldu sanki.

Ve Tarih giigliikle nefes aliyor, sagkin,
yiiregini bastirarak

hangi yola gireyim diye

rastgele soruyor gelip gegenlere.
Iste biiyiik giiriiltii

duyulan: Gegmise dogru ileri!
Hengamenin arasinda, tozlar iginde,
kocaman, kanh kuyruklu

siyah-sar bir tilki

bacaklan

birbirine dolasiyor.

Cahiller merak eder

Balkanlarda ki 6liim dansinda,

ok biiyilik mezarliklar yapan
Almanya’nin ve emperyal
Viyana'nin gikarlar ne diye,

* 1914 yilinda, Gavrilo Princip, Sarayevo'daki Avusturya-Macaristan
asilli Arsidiik Franc Ferdinand‘a suikast diizenlemigti. Bu, Avusturya-
Macaristan igin daha sonrasinda 1.Diinya Savagi'mi tetikleyen,
Sirbistan‘a karsi savasg ilan etmesine neden olmustur.
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SERVANTS OF THEIR OWN HATRED

Servants of their own hatred
and death,

what can they produce,
laden with so many graves
here on earth,

where everything is longer
than human life?



KENDI NEFRETLERININ KOLELERI

Kendi nefretlerinin koleleri
ve oliimlerinin koleleri,
herseyin insan yagsamindan
daha uzun oldugu yerde,
bu kadar ¢ok mezarla dolu
burada, diinyada,

ne elde edebilirler ki?
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EARTH’S BITTER BREAD

Dark deep valleys, deeply cleft gorges intersect the
human heart,

digging trenches from which brothers

shoot at each other under the star of death,

behind the bitter bread of earth.

Let no one tell me that our aspirations and our hope
can make this world better.

How sweet would it be
to dream at the source of the tear
that without fail defeats us.



TOPRAGIN ACI EKMEGI

Karanlik derin vadiler, derin yarikh gegitler
siperler kazarak insan ka'bini ikive boler

kardesin kardesi vurdugu 6liim yildizinin altinda,
topragin aci ekmeginin ardinda.

S6ylemesin bana hig kimse 6zlemlerimizin ve

umutlarimizin bu diinyay: daha iyi hale getirecegini.

Ne hos olurdu

hayal etmek

bizi mutlak bozguna ugratan
gozyasi kaynaginda.
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IS THIS ME?

Is this myself now

or what I used to be

or the future, deserted,
slipping into my clothes
and leaving

on a train that roars
through my mind

like tanks crossing a field?

Is this myself

or my shadow

talking with me

while death is waiting
to head off somewhere

as | embark

on my blood-stained memory?



BU BEN MiYiM?

Simdi bu ben miyim

ya da bir zamanlarki ben

ya da gelecekteki, terkedilmis,
giysilerimin igine kayan

ve uzaklasan bir trenle

bir tarlay: gegen tanklar gibi
zihnimde kiikreyen?

Bu ben miyim

ya da golgem mi

benimle konusan

6liim yolumu kesmek igin
beklerken bir yerlerde
kanli hatiralarima
baglarken ben?



THE SECRET OF DEATH

The secrel of death

abides within this body,

in this heart that remembers
the Creator's orders,
bridging the distance
between good and evil

in a single stroke.

The secret of death

is in the day,

in the hands of the clock
that turn the celestial wheel
along the path of the earth

on this ground

we die for,

which no one will even notice
once we are gone.



OLUMUN SIRRI

Oliimiin sirn

bu bedende kalir,

bu yiirekte

tek bir vurusta

iyi ve kotii arasindaki
mesafeyi baglayan
Yarathcinin emirlerini
hatirlayan bu yiirekte.

Oliimiin sirr1

gliniin igindedir,

biz géglip gidince

hig kimsenin farkina bile varmayacag)
ugruna oldiiglimiiz

bu topraklarda
yeryiiziiniin yollarinda
kutsal garki geviren
saatin kollarindadir.



GOD'S LOVE

It is all here,

in these ruins,

in this scorched town

full of graves

and unburicd bodies.

The day and the night

are here, too,

and the sun and the stars.
Here are the winds

and the rains,

the snows and the frosts,
even the moon playing
with its quarters and phases
above the battlefield

as if it were all here

except for God's love,

and God, the one they pray to



TANRININ SEVGISI

Hepsi burada,

bu harabelerde

bu yanmis gsehirde
mezarlarla dolu

ve gomiilmemis bedenlerle.
Giindiiz ve gece de
burada,

ve giines ve yildizlar da.

Iste riizgarlar

ve yagmurlar,

karlar ve buzlar,

hatta ay bile oynuyor

tim halleriyle

savas alaninin iizerinde.
Tanr’nin

ve Tann sevgisinin diginda
hepsi burada sanki,

ve o Tanr, tek dua ettikleri



LORDS OF EVIL

It's as if we'd never lived together,
as if we had arrived
from different worlds,

as if we were subijects of hatred,
the chosen lot of misery.

Can it be

that God gives to everyone
according to his nature,

or have we been betrayed
by fate,

or is it that the lords of evil

found blind executioners
in all of us?
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KOTULUGUN TANRILARI

Sanki hig birlikte yasamadik,
sanki farkh diinyalardan
geldik,

sanki nefret nesneleriyiz,
segilmis mutsuzluk insanlari.

Olabilir mi acaba

Tann verir herkese

hak ettigini,

voksa biz mi ihanetine ugrad:ik

kaderin,

ya da kétiliigin tannlari mi
kor cellatlar bulan
hepimizin iginde?



GOD INTEREST

What is happening?

Where are we?

What time is it?

Look, the murderous hand is
drawing out old maps,
recasting the roles.
Mentioning history

and justice

doesn’'t make any sense

now

when merciless God Interest
is overshadowing
the world.



ILGI TANRISI

Ne oluyor?
Nerdeyiz?

Saat kag?

Bak, katil el

eski haritalan giziyor,
rolleri tekrar dagtarak.
Tarihten

Bahsetmek simdi
tarihten

ve adaletten

ne kadar da anlamsiz

merhametsiz [igi Tanrisi
endiselendirip mutsuzluga siiriikledigi zaman
diinyay.



IN THE WASTE WIND

Just let luck be with us
when we charge

across the bullets.

Let luck be with us

and mother's prayer

since we must tempt death.

Just let luck be with us
and the quiver

of a mother's soul

in the waste wind

that hums here

and above

amid merciless stars.



BOSA ESEN RUZGAR

Sans bizimle olsun

sadece

doldurdugumuzda silahlar:.
Sans bizimle olsun

ve annenin duasi

6limii kandirincaya kadar.

Sans bizimle olsun

ve iirpertisiyle

bir annenin ruhunun
merhametsiz yildizlar arasinda
burada ve yukarilarda
vinlayan

bosa esen riizgarda.



DEAD WARRIORS

Dead warriors pace silently along.

When they come across
a token of the sun,
singing bursts out

to glorify light,

and for an instant

they seem to be ordinary,
living people.

Just for an instant,
until empty eternity
falls silent once again.



OLUM SAVASCILARI
Oliim savascilan sessizce yol alir.

Giinegin bir isaretiyle
karsilagtiklarinda,

1s1g1n yiiceltmek igin onun
yiiksek sesle sarki soyleyerek,

ve bir anligina

siradan,

yagayan insanlarmis gibi oldular.

Sadece bir anligina,
bos sonsuzluk
bir kez daha sessizlige biirtiniinceye kadar.
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TRENCHES

Gunshots and explosions,
faithful servants of death,
don't allow us to raise

our heads

above the trenches,

from the mud

where life has concealed itself,
where spring, too,

has hidden away

fearing to set off

across meadows and woods,
into the realm of death.



SIPERLER

Silah sesleri ve patlamalar,
olimiin sadik hizmetkarlan,
basimizi

kaldirmamuza izin vermiyor
siperlerden yukan

¢amurdan

yasamin kendini gizledigi yerden,
baharin da,

saklandig yerden

¢ayirlarin, ormanlarin arasindan
Oliimiin kiralhgina dogru

yola gitkmaktan korkarak.



IN THE UNDERGROUND SHELTER

We've been pulled back

from the front line to rest.
Between the logs

a star descends into the shelter.

I play with it instead of sleeping.
It is mellow and pale,

like memory.

When I close my eyes,

my dead comrades

begin to play with it.

The distance between dreams
and reality

vanishes in the thickness of the night,
and the star that descended
from the sky

cannot climb back to its home.



YERALTI SIGINAGINDA

Geriye cekildik

On saflardan dinlenmek igin.
Kiitiiklerin arasindan

bir yildiz kayar siginagin igine dogru.
Uyumak yerine onunla oynarim.
Sicak ve solgun,

anilar gibi.

Gozlerimi kapadigimda,

olmiis arkadaglarim da

baglar onunla oynamaya.

Hayaller ve gergek arasindaki
mesafe

gecenin zifiri karanhginda kaybolur,
ve gokyiiziinden kayan

yildiz

donemez geri yuvasina.

&)
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A BRIEF ANNOUNCEMENT

A freezing morning.
Bare trees

loaded with moans.
Neither the wind,

nor daylight,

nothing promises hope.
The war is here to stay.



KISA BiR DUYURU

Dondurucu bir + bah.

Ciplak agagla,

iniltilerle dolu.

Ne riizgar

ne de giin 1518

higbir sey umut vaad etmiyor.
Savas burda ebedi.



READY FOR DEATH

A warrior dies

as one who is ready
to die should.

He dies quickly,

not thinking of glory.

A warrior dies.

The pain, the bitterness,
even hope

matter no more.

He has fulfilled his duty.
His soul does not fear
ultimate death.



OLUME HAZIR

Bir savagg oliir
6lmeye hazir birinin
6lmesi gerektigi gibi.
Cabucak oliir

zaferi diisiinmeden.

Bir savasg! Olir.

Acy, elem

hatta umut bile
umurunda degil artik.
Gorevini yerine getirdi.
Ruhu korkmaz
kiyamet giiniinden



CELESTIAL WARRIORS

Some warriors are

in the star-strewn sky,
others are hidden
behind the clouds.

You can see them clearly
charging at one

another,

charging and falling.

The more attentive will
also hear shouting,.

It echoes against

the deserted land.



KUTSAL SAVASCILAR

Bazi savasgilar

yildiz-kaplh gokyiiziindeler,
digerleri saklanmug
bulutlarin ardina.

Cok net gorebilirsin onlar
saldirdiklarini her birinin
bir digerine

saldinp diistiiklerini.

Daha dikkatlileri
bagirislari da duyacak.
Issiz topraklara kargi
yankilanan.
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WINTER'S MIGHT

A translucent sky,

blue in the midst of night,
full of frostbitten stars,
speaks of winter's might
which neither bullets,

nor even death

can evade



KISIN KUDRETI

Saydam bir gokyiizii,

gece yarisinda mavi,

degil kursunlarin

oliimiin bile
kurtulamadig

donmus yildizlarla dolu,
kigin kudretinden konusur.



94

THE EARTH WILL TURN INTO DESERT

I can see from here

that death is no loss

on an earth that will turn into
desert

when might

overpowers truth -

which not even God

thought about

when lie created the world.



YERYUZU COLE DONECEK

Buradan gorebiliyorum

olimiin hi¢ de kayip olmadigini

¢ole

dontisecek bir diinyada

zorbalk

gergegi yendigi zaman-

ki o zaman Tanri bile
diisiinemeyecek

yalanin diinyayi ne zaman yarattigin



ONLY ONE STAR

Rain and darkness.

An occasional explosion
shatters the silence.
There is nothing

that could shed

light

in this darkness.

Just a patch of sky

that is clearing.

What joy
a single star
can bring!



SADECE BIiR YILDIZ

Yagmur ve karanlik.
Ara sira olan patlamalar
sessizligi pargalar.

151k sagabilecek

higbir sey yok

bu karanlikta

sadece bir parga gok
acilmakta olan.

Tek bir y1ldiz
nasil bir seving
getirebilir ki!



BEFORE DEATH

Through the underbrush
and branches

we pace along a path
unmarked by signposts
seen in a dream

while patches of fog

flee across

narrow clearings.

Just let us remain strong,
let us preserve our spirit,
let not the bullets

stop us halfway through.

Let not death
forestall us
before we arrive
where we must.



OLUMDEN ONCE

Calilarin

ve dallarin iginden

yol tabelalanyla isaretlenmemis
uzun bir yolda yiirliyoruz

bir riiyada goriilen

sis pargalar

kagigirken

ormandaki kiigiik araliklardan

Giliglii oldugumuzu animsayalim sadece
ruhumuzu koruyalim,

kursunlar bizi

yan yolda durdurmasin

gitmemiz gereken yere
varmadan
engellemesin bizi 6lim.
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THE REALM OF THE DEAD

He was wary of bullets,
pulling his cap over One eye,
as if he were sleeping.
The plateau was long
and all the broader

as the trail of his blcjod
reached farther

than daylight

the moment he opei)ed
the door of eternity
and recognized

the realm of the dead.
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OLULER ULKESI

Kursunlara kars tetikteydi,
beresini bir goziiniin iistiine gekerek,
sanki uyur gibiyken.

Plato uzundu

ve alabildigince genisliyordu
gun igigindan

daha da uzaklara

kaninin izi ulagirken
sonsuzlugun kapisini agtiginda
ve fark ettiginde

oliiler tilkesini.



DREAMS FROM ANOTHER TIME

Through ruins and flames
dreams from another time
are fleeting.

I lie on the side of the road,
winding up in the distance.
I revolve around myself,
around the sky

all alone,

a ruin amid ruins.
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BASKA BIR ZAMANDAN HAYALLER

Yikintilarin ve alevlerin arasindan
bagka bir zamandan hayaller
kagiyor.

Yol kenarina uzanirim,

uzakta kaybolup

etrafimda donerim

gokytiziiniin ¢evresinde
yapayalniz,

bir yikinti, yikintilar iginde.



WORMWOOD AND ROSEMARY

Wormwood and rosemary
she will pick tonight
when she reaches

the gardens of heaven.

She will pick wormwood
and rosemary,

and unfamiliar flowers
for the wedding

that will not happen.
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PELINOTU VE BIiBERIYE

Pelinotu ve biberiye
toplayacak o kadin bu gece
cennet bahgelerine
vardiginda.

pelinotu toplayacak
ve biberiye

ve bilmedigi ¢gigekleri
hig gerceklesmeyecek.
diigiinii igin.



GIFTS

They brought offerings

before the crooked cross,

a towel instead of a wedding present,
apples instead of a ring,

flowers and tears.

They brought offerings,
his closest ones, to ease
his first night in death,

to hide away in their grief

all that was,
all that will never be.
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ARMAGANLAR

Bagjslarini getirdiler

egri hagin 6niine

diigiin hediyesi yerine bir havlu,
bir yiiziik yerine elmalar,
gigekler ve gozyas.

Bagjslanini getirdiler,

en yakinlarinin ilk gecesini
rahatlatmak igin
oliimdeki,

gizlemek igin acilarini

biitiin yaptiklan buydu,
higbiri ige yaramayan
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KINGDOM OF THE DEAD

Silently

darkness descends
from the sky.

Unafraid of bullets

it lands on our pillows
for the night.

Stars carve

a void inside us,

as the victims' souls

sail away in a yellow boat
to the kingdom of the dead.
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OLULERIN KRALLIGI

Sessizce

aynilir karanhk
gokyiiziinden.
Kursunlardan korkmadan
yastiklarimiza iner
geceleyin.

Oyar yildizlar

icimize bir boglugu,

kurbanlann ruhlan

sar bir tekneyle

oliilerin kralligina dogru seyrederken.
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THE MESSAGE

Only in loss

do we see the truth.
However light-hearted
it all seemed,

how profoundly,

how boundlessly

I loved you,

I say now when

you cannot hear me,
when the bullets

are quicker than words
and life.
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ILETI

Yalnizca kayiplarda
gorlriz gergegi.

Ne kadar kaygjsizsa da
goriinenlerin hepsi,
nasil da ¢ok

ne kadar sinirsizca
sevdim seni,

Simdi s6yliiyorum
beni duyamayacagin zaman,
kursunlar

daha hizliyken
sozciiklerden

ve hayattan.



THE SECRET

His soul now paces
across the cloudy sky
which is sometimes
creased by lightning,

and roaring resounds

in the distance

like a thunder of cannons.

The sound of cannons
means nothing to him now.
Nor can thunders harm him
his consummate soul

which has now

grasped the secret

the body could not fathom.

The rain pouring down

over his grave
does not understand either.
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SIR

Ruhu simdi yavas yavas yiiriiyor
bulutlu gokyiiziinden 6teye
bazen yildinmlarla

burusan,

ve kiikreyen ¢inlamalar
uzaklardaki

top tufaru gibi.

Toplarin sesi

ne birgey ifade edebilir simdi.

Ne de gok giiriiltiileri zarar verebilir ona
onun miikemmel ruhunu

sirn simdi anlayan

beden kavrayamad.

Mezarina
bosanan yagmur da
hig birini anlayamuyor.
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I WILL CRY IN HEAVEN
The pain seems to abate.

What do I care for the sky,
for the wan moon,

for the fickle stars

that were visible

but a moment ago?

What do I care

for the morming

for the meadows where
I gathered the sorrow
of this day?

What do I care

for my dear ones?

Now that I have no strength,
I will cry in heaven,

What else is there

to fill eternity?
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CENNETTE AGLAYACAGIM
Agn diniyor gibi.

Niye kaygilaniyorum ki gokyiizii igin,
solgun ay igin,

bir dakika 6nce

goriinmez olan

hercai yildizlar igin?

Niye kaygilaniyorum ki
sabah igin

bu giiniin

tziintisiini topladigim
cayirlar igin?

Niye kaygilaniyorum ki
sevdigim insanlar igin?
Madem ki hig giiciim kalmadi,
cennette aglayacagim,

Bagska ne kald: ki

sonsuzlugu dolduracak?



POSTHUMOUS FLUTE

Explosions of mortar shells
are an infernal necklace
around the neck of night.
Tender, as mother's grace,
is the occasional silence
observing its reflection

in the fires

that burn quietly in the distance.
In the void we call

heaven

someone plays

a posthumous flute.
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OLUMDEN SONRAKI FLUT

Patlamalan havan toplaruun,
cehennemi bir gerdanliktir
gecenin boynunda.

Miisfik, annenin liitfu gibi,
uzaklarda sessizce yanan
ateslerdeki

yansimasini gozleyen.
Boslukta biz,

birisinin,

6liimden sonraki bir fliitii tifledigi
cennehi ¢agirriz.



ACROSS THE MOONLIT GARDEN

Across the moonlit garden
he runs towards the well.

He runs through shadows

of apple trees,

through the mellow scent

of wounded leaves.

The beating of drums

is heard from afar.

He runs without turning back.
His younger brother

has already fallen.

He runs. Barefoot, he treads
from one star to another.

The sky slowly descends into the
darkness down a long marble path.
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MEHTAPLI BAHCEDEN

Mehtapl bahgeden
kuyuya dogru kogar adam.

Elma agaglarinin

golgelerinin arasindan kogar,
berelenmis yapraklarin

yumusak kokularinin arasindan.
Davullann sesi

uzaklardan duyulur.

Arkasina bakmadan kosgar.

Kiigiik kardesi

goktan diigmiigtiir.

Kogar. Ciplak ayakla, arginlar

bir yi1ldizdan digerini.

Gokyiizii yavagga iner karanhga dogru
uzun bir mermer patikadan asag).
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AN UNFAMILIAR DEAD MAN

Night thins out.

Day paces slowly

across the valleys

where our death
stopped for the evening.

We sprawl in low-lying
trenches.

Instead of birds,

invisible shots screech,

and an unfamiliar dead man,
fearlessly,

walks across the fields.
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YABANCI OLU ADAM

Gece, seyrelir.

Giin, bizim dlimimiziin,

aksam boyunca durduruldugu vadileri
bir ugtan obiiriine

yavagca yurur.

Yayilinz

algaktaki siperlere.

Kuslann yerine,

goriinmez atiglar, gighk atar,
ve yabanc bir o6lii adam,
korkusuzca,

boydan boya tarlalan adimlar.
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GLORY ETERNAL

May glory eternal be with you who fell for Serbia,
may your wounds be blessed, my brother in hope.

May all your delusions be forgiven.

May your pain be eased in heaven.

Forgive your murderer. Pray for those

upon whom you have inflicted suffering and death.

My brother in sin and misfortune,
do not criticize

my attempt to glorify

what transcends all words:

your sacrifice.

Choking with pain

to the point of screaming,

dare I wonder

whether it could have been different,

and whether history and hope outlive our death.

I remain silent

repeating to myself:

you did what you could,
let God complete the rest.
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SONSUZCA MUTLU OL

Sonsuz mutluluk Sirbistan’da diisen sizlerle birlikte olsun,

yaralariniz iyilegsin, umutlu kardesim.

Tiim hileleriniz affedilsin.

Acilarinuz cennette hafiflesin.

Katilini affet.

Ac1 gekmeyle ve 6liimle cezalandirdiklanniza.
dua et.

Giinahkar ve talihsiz kardegim,
elestirme

tiim sozciikleri agan seyi
yticeltme ¢abamu:

senin fedakarhgini.

Agndan gighk atma noktasina gelecek kadar
solugum kesilerek,

ciiretle merak ediyorum

farkli olup olamayacaginy, ve tarihin ve umudun,
bizim 6liimiimiizden uzun yasayip yagsamadigin.

Ben, sessizce kalirim:
tekrarlayarak kendime

sen, yapabilecegin her seyi yaptin
birak da Tanr1 tamamlasin kalani.
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Dragojlovic, birsiirinde; “"ama bu kadar kederle ne yapacagiz biz?" diye sorar.

Onun siiri, Yugoslavya'yr mahveden soykirnmdan hareket ederek i¢ savasin dehsetini yakalar. Onun,
siirlerinde yaptigi sey, Onun, neyi yaptigidir, imajlarin altindaki  Urkiticu gercegi soyleyerek
umutsuzlugun ortasinda insan ruhunun esnekligini ifade etmektir. “Tek bir yildiz, nasil bir seving
jetirebilir ki* bu dizedekine benzer gruplarinda isaret ettidi gibi. igrenc bir siddet ortasinda insan olarak
calabilmek icin mucadele vermek, nefretin ve umutsuziugun guglu cekiciligine direnebilmek
sogukkanli bir durustligu gerektirir; Bu siirlerde biz, siriklenisin oldugunu hissederiz, ama ayni
zamanda, teslim olmayi reddeden sairin reddinde yasama doneriz. Bireysel insan ruhuna onun inatgi
bir sekilde lirik taahhutudir bu. Bu siirler, karsilama ve derin keder olarak bombardimanlarin arasinda
kus sakimasidir. Bir okuyucu ona sadece minnettar olabilir."

Richard Hoffman, Gold Star Road yazart

‘Ug noktanin bu ¢ikmaz lirik siirleri, kaybin ruhsal ve bilingsel kinlmasina yonelir — savas olan kayip,
6lumdir, sevgili olanlarin kaybi ve kendini sevmek, umut etmek, kimlik, toplum, s6z, anayurt, varligin
fiziksel esaslari— oli, onlarin simdiye kadar, var oldugu inangsizlikta yasamin Gizerinden bakiyor mermi
kovanlarinin parilti gorunuslerinde, yildizlar, geceleyin asagiya hendeklere gelir ve sabahleyin gokteki
geri donus yollari ise yaramaz."

L inda McCarriston, Little River Yazart

Odiil-kazanan yazar Dragan Dragojlovic, yakin zamanda Yugoslavya'ya sikinti veren i¢ savasin
dehsetinde koklu siirin zalimce ciddi bir antolojisi olan Olimiin Anayurdu'nu sunar. Olimin Anayurdu
bashgi, onun igerigini tam olarak tanimlayicidir; Bunlar, ytrek karartici siirler degildir. Bu siirler,
soykinnmin ettiklerinden so6z ettigi gibi — lakin hem de umutsuzlugun korkung bir saldirisinin
ortasindaki insan ruhunun kuvvetini de ifade eder. Stanislava Lazarevic bu siirleri orijinal Sirpca‘dan
sahane bir sekilde Ingilizce'ye cevirdi, Oliimin Anayurdu, uluslararasi siir toplamina henuz eklenen ve
cok iyi karsilanan kasvetli bir siirler toplamidir. "Sonsuzlugun boslugu"; ben, geceleyin onun umutlariyla
oynayan bir adam olurdum, gun esnasinda onun ruyalarnnin arkasinda saklanan. Sinirlar, benim
etrafimdaydi, sonsuzluk, icerdeydi. Ben simdi, sessizim, bundan dolay: ben, yeni bir 6lim olan her
menzilin, benim sonsuzlugumun boslugunu nasil kiculttigune taniklik edemem, bir lagima beni
kovalayan, boslugun, daha da ve daha da buyudugune.
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